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Nru. 546

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 546

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birżebbuġa Korrezzjoni ta’ LRA 651/2016.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni LRA 
1297/2016, korrezzjoni fis-sens illi l-bejjiegħ 
u x-xerrej iridu jiġu indikati bħala l-utilista u 
d-direttarju;

Il-Gvern ta’ Malta 1297/16

Birżebbuġa Correction of LRA 651/2016.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA 1297/2016, a correction in the 
sense that the seller and the buyer should be 
indicated as the ‘utilista’ and ‘direttarju’;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-appartamenti Nri. 1 u 2, formanti 
parti mill-fond Nru. 25, Triq il-Brolli;  

Il-Gvern ta’ Malta 1337 u 
1338 
tal-2016

Birżebbuġa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartments Nos. 1 and 2,  
forming part of tenement No. 25, Triq il-Brolli;

The Government of 
Malta

Birkirkara Is-subutile dominju perpetwu tal-għalqa Ta’ 
Ċalpas tal-kejl ta’ 3,991 m.k., Sqaq it-Torri;

Alfred & 
CostantiNo. Borg

C1052 1094/16

Birkirkara The perpetual subutile dominium of the field Ta’ 
Ċalpas covering an area of 3,991 s.m., Sqaq 
it-Torri;

Birkirkara Korrezzjoni tat-titolu  14003019.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Peter Fleri Soler applikazzjoni LRA  1201/2016, 
korrezzjoni limitament rigward id-deskrizzjoni 
tal-Proprjetà;

V & F Portelli 
Investments Ltd

C61109 1201/16

Birkirkara Correction of title 14003019.
I am hereby giving notice that I have received  
from Notary Peter Fleri Soler application LRA  
1201/2016, a correction limitedly regarding the 
description of property;

Birkirkara Id-dar Nru. 140 jisimha ‘Nazcar’ u l-garaxx 
anness Nru. 141, Triq it-Torri;

Raymond Sciberras 626362M 1223/16

Birkirkara House No. 140 named ‘Nazcar’ and annexed 
garage at No. 141, Triq it-Torri;
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Fgura Korrezzjoni ta’ LRA 139/1997.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA 1134/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta 1134/16

Fgura Correction of LRA 139/1997.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA 1134/2016, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Fgura Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-fond Nru. 70 jismu ‘Johkrist’, 
bil-garaxx, Triq il-Falkunier;

Il-Gvern ta’ Malta 1231/16

Fgura The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 70 named 
‘Johkrist’, including a garage, Triq il-Falkunier;

The Government of 
Malta

Floriana Korrezzjoni ta’ LRA 1190/2000.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA 1229/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Is-Soċjetà 
tal-MUSEUM 
(Sezzjoni Nisa)

1229/16

Floriana Correction of LRA 1190/2000.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA  
1229/2016, a correction of the relevant site plan;

The MUSEUM 
Society (Female 
Section)

Gudja Biċċa art tal-kejl ta’ 76 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta 1292/16
Gudja A plot of land covering an area of 76 s.m.; The Government of 

Malta
Gudja Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 3014/2005 fuq 

biċċa art tal-kejl ta’ 242 m.k.;
Il-Gvern ta’ Malta 1296/16

Gudja Compensation rights of LRA 3014/2005 over 
a plot of land covering an area of 242 s.m.;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard 1/10 indiviż tas-subdirett dominju perpetwu 
tal-fond bil-garaxx, kantina u ġnien, Nru. 25 
jismu ‘Haven’, Triq il-Fies, Misraħ Kola;

Elvira Hyzler et 817933M 1064/16

Ħ’Attard 1/10 undivided share of the perpetual subdirect 
dominium of the tenement with garage, basement 
and garden, at No. 25 named ‘Haven’, Triq 
il-Fies, Misraħ Kola;

Ħ’Attard L-għalqa Tal-Ħamra tal-kejl ta’ 2,810 m.k., 
kontrada Ta’ Wied is-Sewda;

Lawrence 
Montebello et

300845M 1193/16

Ħ’Attard The field Tal-Ħamra covering an area of 2,810 
s.m., district of Ta’ Wied is-Sewda;

Ħ’Attard 1/10 indiviż tas-subdirett dominju perpetwu 
tal-villa Nru. 6 jisimha ‘Rosal-Inn’ u  l-garaxx 
Nru. 4 , Triq il-Luħ, Misraħ Kola;

Elvira Hyżler et 817933M 1237/16

Ħ’Attard 1/10 undivided share of the perpetual subdirect 
dominium of villa No. 6 named ‘Rosal-Inn’ and 
garage No. 4 Triq il-Luħ, Misraħ Kola;

Ħ’Attard Is-subdirett dominju perpetwu tal-villa Nru. 6 
jisimha ‘Rosal-Inn’ u  l-garaxx Nru. 4 , Triq 
il-Luħ, Misraħ Kola;

Carmel Zammit u 
martu Rosalie

517655M     
660358M

1238/16
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħ’Attard The perpetual subdirect dominium of villa No. 6 
named ‘Rosal-Inn’ and garage No. 4 Triq il-Luħ, 
Misraħ Kola;

Ħ’Attard L-utile u s-subutile dominju perpetwu tal-villa 
Nru. 54 jisimha ‘Casa Arcadia’, Triq is-Sieqja, 
Misraħ Kola;

John Muscat u 
martu Mary Joan

1105747M     
113884M

1299/16

Ħ’Attard The perpetual utile and subutile dominium of 
villa No. 54 named ‘Casa Arcadia’, Triq 
is-Sieqja, Misraħ Kola;

Ħ’Attard 1/10 indiviż tas-subdirett dominju pereptwu 
tal-villa Nru. 54 jisimha ‘Casa Arcadia’, Triq 
is-Sieqja, Misraħ Kola;

Elvira Hyzler et 542962M 1300/16

Ħ’Attard 1/10 undivided share of the perpetual subdirect 
dominium of villa No. 54 named ‘Casa Arcadia’, 
Triq is-Sieqja, Misraħ Kola;

Ħ’Attard Is-subdirett dominju pereptwu tal-villa Nru. 54 
jisimha ‘Casa Arcadia’, Triq is-Sieqja, Misraħ 
Kola;

John Muscat u 
martu Mary Joan

1105747M     
113884M

1301/16

Ħ’Attard The perpetual subdirect dominium of villa No. 
54 named ‘Casa Arcadia’, Triq is-Sieqja, Misraħ 
Kola;

Ħ’Attard Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-fond Nru. 74, Triq il-Konti R 
Barbaro;

Il-Gvern ta’ Malta 1336/16

Ħ’Attard The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 74, Triq
il-Konti R Barbaro;

The Government of 
Malta

Ħad-Dingli Korp ta’ tmien garaxxijiet bl-arja tagħhom, Triq 
Għar Bettija kantuniera ma’ Triq l-Irdum;

Bernardette Muscat 
et

765050M 1316/16

Ħad-Dingli A group of eight garages with their free 
airspace, Triq Għar Bettija corner with Triq 
l-Irdum;

Ħal Balzan It-terran Nru. 45 jismu ‘Ġorġina’, Wied Ħal 
Balzan;

Id-Dentist Andrea 
Agius

25191M 1195/16

Ħal Balzan The ground floor tenement at No. 45 named 
‘Ġorġina’, Wied Ħal Balzan;

Ħal Balzan Id-dirett dominju perpetwu tal-maisonette Nru. 
248A, Triq il-Kbira

Il-Gvern ta’ Malta 1230/16

Ħal Balzan The perpetual direct dominium of maisonette No. 
248A, Triq il-Kbira;

The Government of 
Mlata 

Ħal Għaxaq Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1130/16
Ħal Għaxaq Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Ħal Lija Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq Ugo Mifsud, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1072/16

Ħal Lija Garages and their airspace, Triq Ugo Mifsud 
at the Housing Estate;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA 3959/2012
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA 1058/2016, 
korrezzjoni fis-sens illi qed tiġi inkluża il-
Konfraternita tas-Sagrament Imqaddes eretta 
fil-Knisja Parrokkjali ta’San Ġorġ, Ħal Qormi;

Konfraternita 
tas-Sagrament 
Imqaddes eretta fil-
Knisja Parrokkjali 
ta’San Ġorġ, 
Ħal Qormi; u 
Benefikati GPL San 
Franġisk de Paul 
(Arċidjoċesi ta’ 
Malta)

1058/16

Ħal Qormi Correction of LRA 3959/2012.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA 
1058/2016, a correction in the sense that the 
Confraternity of the Blessed Sacrament erected 
in St George’s Parish Church, Qormi is being 
included;

Ħal Qormi Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1076/16
Ħal Qormi Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Ħal Qormi Id-dar Nru. 16 jisimha ‘Dar Familja Zammit’, 
Triq il-Plejju;

Speditu Zammit u 
martu Mary

272938M     
526544M

1147/16

Ħal Qormi House No. 16 named ‘Dar Familja Zammit’, 
Triq il-Plejju;

Ħal Qormi Korrezzjoni tat-titolu 14001503 
(LRA 677/1995).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Reuben Debono applikazzjoni LRA 1149/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

A & A Properties 
Ltd

1149/16

Ħal Qormi Correction of title 14001503 (LRA 677/1995).
I am hereby giving notice that I have received  
from Notary Reuben Debono application LRA 
1149/2016, a correction of the relevant site plan;

Ħal Qormi L-utile dominju perpetwu tal-garaxxijiet Nri. 
56, 60 u 62, Triq Tumas Fenech, uffiċċju jismu 
‘Imco Office, Triq l-Imdina u l-mezzanin jismu 
‘Carmant’, Triq l-Imdina, formanti parti minn 
blokk bini wieħed;

NFI Ltd C69572 1352/16

Ħal Qormi The perpetual utile dominium of garages Nos. 
56, 60 and 62, Triq Tumas Fenech, the office 
named ‘Imco Office’ in Triq l-Imdina and the 
mezzanine named ‘Carmant’, Triq l-Imdina, 
forming part of one block of building;

Ħal Safi L-art Ta’ Barċellonella tal-kejl ta’ 300 m.k.; Louise Anne 
Cachia

972150M 1061/16

Ħal Safi The land Ta’ Barċellonella covering an area of 
300 s.m.;
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Safi Korrezzjoni tat-titolu 51000366 (LRA 
3287/2008).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni tal-Art applikazzjoni LRA 
1070/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta 1070/16

Ħal Safi Correction of title 51000366 (LRA 3287/2008).
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and 
Land Registration Division application LRA 
1070/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħal Safi Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1088/16
Ħal Safi Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Ħal Safi Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1089/16
Ħal Safi Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq il-Ponsjetta, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1071/16

Ħaż-Żabbar Garages and their airspace, Triq il-Ponsjetta 
at the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1074/16
Ħaż-Żabbar Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq ir-Rand, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1077/16

Ħaż-Żabbar Garages and their airspace, Triq ir-Rand, 
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq il-Ġilju, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1110/16

Ħaż-Żabbar Garages and their airspace, Triq il-Ġilju,
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni tat-titolu 08000847 (LRA 
197/2007).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni tal-Art applikazzjoni LRA 
1129/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta 1129/16

Ħaż-Żabbar Correction of title 08000847 (LRA 197/2007).
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and 
Land Registration Division application LRA 
1129/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ LRA 3854/2012.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni 
LRA 1298/2016, korrezzjoni limitament 
rigward il-prezz tal-Proprjetà kif deċiż 
mill-Bord ta’ Arbitraġġ fuq l-Art;

Il-Gvern ta’ Malta 1298/16
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħaż-Żabbar Correction of LRA 3854/2012.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA 1298/2016, a correction 
limitedly regarding the price of property as 
decided by the Land Arbitration Board;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ LRA 77/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
it-Taqsima Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni 
LRA 1311/2016, korrezzjoni limitament 
rigward il-prezz tal-Proprjetà kif deċiż 
mill-Bord ta’ Arbitraġġ fuq l-Art;

Il-Gvern ta’ Malta 1311/16

Ħaż-Żabbar Correction of LRA 77/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA 1311/2016, a correction 
limitedly regarding the price of property as 
decided by the Land Arbitration Board;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ LRA 3049/2009.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni LRA  
1312/2016, korrezzjoni limitament rigward 
il-prezz tal-Proprjetà kif deċiż mill-Bord ta’ 
Arbitraġġ fuq l-Art;

Il-Gvern ta’ Malta 1312/16

Ħaż-Żabbar Correction of LRA 3049/2009.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA 1312/2016, a correction 
limitedly regarding the price of property as 
decided by the Land Arbitration Board;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żebbuġ Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 3526/2004 fuq 
44/45 parti ndiviża ta’ biċċa art tal-kejl ta’ 45 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1116/16

Ħaż-Żebbuġ Compensation rights of LRA 3526/2004 on 
44/45 undivided shares of a plot of land covering 
an area of 45 s.m.;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żebbuġ 1/8 parti ndiviża tal-art Tal-Bajdun, tal-kejl ta’ 
11,045 m.k., limiti Tal-Lhudi;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1121/16

Ħaż-Żebbuġ 1/8 undivided shares of the land Tal-Bajdun, 
covering an area of 11,045 s.m., limits of Tal-
Lhudi;

Ħaż-Żebbuġ Kwart indiviż mill-art Ta’ Wied is-Sewda, tal-
kejl ta’ 3,345 m.k., inkluża l-istruttura rurali 
bl-isem ‘Tal-Lieru’;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1122/16

Ħaż-Żebbuġ One fourth undivided share of the land Ta’ Wied 
is-Sewda, covering an area of 3,345 s.m., including 
the rural structure named ‘Tal-Lieru’ thereon;

Ħaż-Żebbuġ 1/8 parti ndiviża tal-art Tal-Bajjada sive 
Tal-Ħamrija sive Tal-Ħnejja, tal-kejl ta’ 
16,512 m.k.;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1125/16
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħaż-Żebbuġ 1/8 undivided shares of the land Tal-Bajjada sive 
Tal-Ħamrija sive Tal-Ħnejja, covering an area of 
16,512 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż mill-art Tal-Għarbi f’Wied is-Sewda, 
tal-kejl ta’ 7,596 m.k.;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1126/16

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of the land Tal-Għarbi at 
Wied is-Sewda, covering an area of 7,596 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ ¼ indiviż mill-art Ta’ Scitla sive Ta’ Batu sive 
Ta’ Rigla, tal-kejl ta’ 1,552 m.k.,  limiti Ta’ 
Lhudi;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1145/16

Ħaż-Żebbuġ ¼ undivided share of the land Ta’ Scitla sive 
Ta’ Batu sive Ta’ Rigla, covering an area of 
1,552 s.m., limits of Ta’ Lhudi;

Ħaż-Żebbuġ 3/8 indiviżi mill-art Tal-Bajdun, tal-kejl ta’ 
11,045 m.k., limiti Tal-Lhudi;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1151/16

Ħaż-Żebbuġ 3/8 undivided shares of the land Tal-Bajdun, 
covering an area of 11,045 s.m., limits of 
Tal-Lhudi;

Ħaż-Żebbuġ ¼ indiviż mill-art Ta’ Scitla sive Ta’ Batu sive 
Ta’ Rigla, tal-kejl ta’ 1,552 m.k.,  limiti 
Ta’ Lhudi;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1152/16

Ħaż-Żebbuġ ¼ undivided share of the land Ta’ Scitla sive 
Ta’ Batu sive Ta’ Rigla, covering an area of 
1,552 s.m., limits of Ta’ Lhudi;

Ħaż-Żebbuġ ¾ indiviżi mill-art Ta’ Wied is-Sewda, tal-kejl 
ta’ 3,345 m.k.,  inkluża l-istruttura rurali jisimha 
‘Tal-Lieru’;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1156/16

Ħaż-Żebbuġ ¾ undivided shares of the land Ta’ Wied is-Sewda, 
covering an area of 3,345 s.m., including the 
rural structure thereon named ‘Tal-Lieru;

Ħaż-Żebbuġ 3/8 indiviżi mill-art Tal-Bajjada sive Tal-Ħamrija 
sive Tal-Ħnejja, tal-kejl ta’ 16,512 m.k.;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1159/16

Ħaż-Żebbuġ 3/8 undivided shares of the land Tal-Bajjada 
sive Tal-Ħamrija sive Tal-Ħnejja, covering an 
area of 16,512 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq ir-Reddiena,  
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1217/16

Ħaż-Żebbuġ Garages and their airspace, Triq ir-Reddiena, 
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Mellieħa Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-fond Nru. 82 jismu ‘Kristina’, 
Triq il-Qarnit;

Il-Gvern ta’ Malta 1141/16

Mellieħa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 82 
named ‘Kristina’, Triq il-Qarnit;

The Government of 
Malta

Mellieħa ½ indiviz tal-fond Nru. 20 jismu ‘Villa Zipola’, 
Triq Isaac Newton;

Lawrence 
Montebello et

300845M 1191/16

Mellieħa ½ undivided shares of tenement No. 20 
named ‘Villa Zipola’, Triq Isaac Newton;
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Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru. 141 
jismu ‘Mon Cheri’, Triq il-Għasel;

Il-Gvern ta’ Malta 1232/16

Mellieħa The perpetual direct dominium of tenement 
No. 141 named ‘Mon Cheri’, Triq il-Għasel;

The Government of 
Malta

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu ta’ blokk 
appartamenti mibni fuq parti mill-art 
Ix-Xagħra tas-Selmun;

Molly Camilleri et 95035M 1262/16

Mellieħa The perpetual direct dominium of a block of 
apartments built on part of the land Ix-Xagħra 
tas-Selmun;

Mġarr ½ indiviż tad-dar Nru. 150 jisimha ‘Madonina’, 
Triq Santa Marija;  1/9 indiviż ta’ biċċa art, 
tal-kejl ta’ 2,282 m.k., kontrada Tal-Isqorba;  
u 1/9 indiviż ta’ biċċa art fi Triq San Filippu, 
tal-kejl ta’ 927 m.k.;  8 1/9 indiviz tad-dar 
Nru. 23, Triq Sir Harry Luke;

Filomena Camilleri 666341M 1185, 
1186, 
1187 u 
1188 
tal-2016

Mġarr ½ undivided share of house No. 150 named 
‘Madonina’, Triq Santa Marija;  1/9 undivided 
share of a plot of land, covering an area of 2,282 
s.m., district of Tal-Isqorba;  and 1/9 undivided 
share of a plot of land in Triq San Filippu, 
covering an area of 927 s.m.;  and 1/9 undivided 
share of house No. 23, Triq Sir Harry Luke;

Mosta Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar 
Ta’ Mliet;

Il-Gvern ta’ Malta 1087/16

Mosta Garages and their airspace, at  Ta’ Mliet  
Housing Estate ;

The Government of 
Malta

Mosta Id-dar Nru. 98, Triq id-Dawr; L-Awtorità tad-Djar 1091/16
Mosta House No. 98, Triq id-Dawr; The Housing 

Authority
Mosta Id-dirett dominju perpetwu ta’ biċċa art tal-kejl 

ta’ 256 m.k.;
Il-Gvern ta’ Malta 1294/16

Mosta The perpetual direct dominium of a plot of land 
covering an area of 256 s.m.;

The Government of 
Malta

Mqabba Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 474/2013 fuq 
biċċa art tal-kejl ta’ 3,670 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1295/16

Mqabba Compensation rights of LRA 474/2013 over a 
plot of land covering an area of 3,670 s.m.;

The Government of 
Malta

Msida Id-dirett u subdirett dominju perpetwu tal-fond 
jismu ‘St Mary’, Sqaq Boxbox;

C & E 
Air-Conditioning

1277/16

Msida The perpetual direct and subdirect dominium of 
the tenement named ‘St Mary’, Sqaq Boxbox;

Naxxar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq iċ-Ċikk, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1079/16

Naxxar Garages and their airspace, Triq iċ-Ċikk, 
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Naxxar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq Charles 
Arrigo,  Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1080/16
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Naxxar Garages and their airspace, Triq Charles 
Arrigo, at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Naxxar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq il-Qoton,  
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1081/16

Naxxar Garages and their airspace, Triq il-Qoton, 
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Naxxar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1085/16
Naxxar Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Naxxar Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq il-Bjad, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1086/16

Naxxar Garages and their airspace, Triq il-Bjad, 
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Qrendi ½ indiviż mill-art Ix-Xagħra tal-Qrendi, tal-kejl 
ta’ 1,407 m.k., limiti ta’ Ħaġar Qim;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1142/16

Qrendi ½ undivided share of the land Ix-Xagħra 
tal-Qrendi, covering an area of 1,407 s.m., 
limits of Ħaġar Qim;

Qrendi ½ indiviż mill-art Ix-Xagħra tal-Qrendi, tal-kejl 
ta’ 16,821 m.k., limiti ta’ Ħaġar Qim;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1143/16

Qrendi ½ undivided share of the land Ix-Xagħra tal-
Qrendi, covering an area of 16,821 s.m., limits 
of Ħaġar Qim;

Qrendi ½ indiviż tal-għalqa Tal-Bajda, tal-kejl ta’ 3,485 
m.k.;

Lawrence 
Montebello et

300845M 1192/16

Qrendi ½ undivided share of the field Tal-Bajda, 
covering an area of 3,485 s.m.;

Qrendi Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1220/16
Qrendi Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Qrendi L-għalqa Ta’ Burbaġar tal-kejl ta’ 520 m.k.; Salvatore Brincat et 439856M 1250/16
Qrendi The field Ta’ Burbaġar covering an area of 520 

s.m.;
Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 945/1994.

B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA 1056/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta 1056/16

Rabat Correction of LRA 945/1994.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA 
1056/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Rabat Kwart indiviż mill-art It-Taksisa taċ-Ċampra, 
tal-kejl ta’ 7,027 m.k., limiti Tal-Ħemsija;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1124/16

Rabat One fourth undivided share of the land It-Taksisa 
taċ-Ċampra, covering an area of 7,027 s.m., 
limits of Tal-Ħemsija;

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-garaxx Nru. 18 jismu ‘St Joseph’, 
Sqaq Nru. 1, Triq San Pawl;

Il-Gvern ta’ Malta 1140/16
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Rabat The temporary direct dominium and full 
ownership thereafter of garage No. 18 named 
‘St Joseph’, Alley No. 1, Triq San Pawl;

The Government of 
Malta

Rabat ¾ indiviżi mill-art It-Taksisa taċ-Ċampra, 
tal-kejl ta’ 7,027 m.k., limiti Tal-Ħemsija’

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1158/16

Rabat ¾ undivided shares of the land It-Taksisa 
taċ-Ċampra, covering an area of 7,027 s.m., 
limits of Tal-Ħemsija;

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 518/2014.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni LRA  
1313/2016, korrezzjoni limitament rigward 
il-prezz tal-Proprjetà kif deċiż mill-Bord ta’ 
Arbitraġġ fuq l-Art;

Il-Gvern ta’ Malta 1313/16

Rabat Correction of LRA 518/2014.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA 1313/2016, a correction 
limitedly regarding the price of property as 
decided by the Land Arbitration Board;

The Government of 
Malta

San Ġiljan Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1213/16
San Ġiljan Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

San Ġiljan Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1218/16
San Ġiljan Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

San Ġwann Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1078/16
San Ġwann Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

San Ġwann Garaxxijiet u l-arja tagħhom,  Triq il-Prinjola, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1082/16

San Ġwann Garages and their airspace, Triq il-Prinjola,  
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

San Ġwann Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1215/16
San Ġwann Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

San Ġwann Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1219/16
San Ġwann Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru. 126 
jismu ‘Santa Teresa’, Triq Sir Luigi Preziosi;  
tal-appartament Nru. 4, ‘Crusoe Court’, Triq 
Andrew Cunningham;

Il-Gvern ta’ Malta 1055 u 
1057 tal-
2016

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of tenement 
No. 126 named ‘Santa Teresa’, Triq Sir Luigi 
Preziosi;  of apartment No. 4, ‘Crusoe Court’, 
Triq Andrew Cunningham;

The Government of 
Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A
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San Pawl 
il-Baħar

Biċċa art tal-kejl ta’ 6 m.k.;  biċċa art tal-kejl 
ta’ 43 m.k;

Il-Gvern ta’ Malta 1117 u 
1118 
tal-2016

San Pawl 
il-Baħar

A plot of land covering an area of 6 s.m.;  
a plot of land covering an area of 43 s.m.;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

1/8 parti ndiviża tal-art Tal-Imgħaġja, tal-kejl 
ta’ 10,215 m.k., Burmarrad;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1120/16

San Pawl 
il-Baħar

1/8 undivided shares of the land Tal-Imgħaġja, 
covering an area of 10,215 s.m., at Burmarrad;

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament Nru. 
5, ‘Pineview Flats’, Triq il-Ġlieba;

Il-Gvern ta’ Malta 1135/16

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of apartment No. 
5, ‘Pineview Flats’, Triq il-Ġlieba;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament Nru. 
1, ‘Delos Flats’, Triq l-Imsell;  tal-fond  Nru. 
3 jismu ‘Green Dale’, Triq il-Mazzola;  tal-
appartament Nru. 2, ‘Coral Flats’ Nru. 21, Triq 
il-Kaħli;

Il-Gvern ta’ Malta 1136,  
1137 u  
1138 
tal-2016

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of apartment 
No. 1, ‘Delos Flats’, Triq l-Imsell;  of tenement 
No. 3 named ‘Green Dale’, Triq il-Mazzola; of 
apartment No. 2, ‘Coral Flats’ No. 21, Triq il-Kaħli;

The Government of 
Malta

San Pawl
il-Baħar

3/8 indiviżi mill-art Tal-Imgħaġja, tal-kejl ta’ 
10,215 m.k., limiti ta’ Burmarrad;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1150/16

San Pawl 
il-Baħar

3/8 undivided shares of the land Tal-Imgħaġja, 
covering an area of 10,215 s.m., limits of 
Burmarrad;

San Pawl 
il-Baħar

Korrezzjoni ta’ LRA 1525/2015.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA  1228/2016, 
korrezzjoni limitament rigward l-ammont 
taċ-ċens;

Il-Gvern ta’ Malta 1228/16

San Pawl 
il-Baħar

Correction of LRA 1525/2015.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA  
1228/2016, a correction limitedly regarding 
the amount of the ground rent;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 2863/2014 fuq 
biċċa art tal-kejl ta’ 95 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1290/16

San Pawl 
il-Baħar

Compensation rights of LRA 2863/2014 over 
a plot of land covering an area of 95 s.m.;

The Government of 
Malta

San Pawl
il-Baħar

Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 2865/2014 
fuq biċċa art tal-kejl ta’ 36 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1291/16

San Pawl 
il-Baħar

Compensation rights of LRA 2865/2014 over 
a plot of land covering an area of 36 s.m.;

The Government of 
Malta

Santa Luċija Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq in-Narċis, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1073/16

Santa Luċija Garages and their airspace, Triq in-Narċis 
at the Housing Estate;

The Government of 
Malta
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Santa Luċija Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1106/16
Santa Luċija Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Santa Luċija Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1214/16
Santa Luċija Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Santa Venera Id-dirett dominju temporanju ta’garaxx bla 
numru u bla isem, Triq il-Kanun;

Il-Gvern ta’ Malta 1090/16

Santa Venera The temporary direct dominium of annumbered 
and unnamed garage, Triq il-Kanun;

The Government of 
Malta

Santa Venera Blokk C esklużi l-appartamenti Nri. 2, 3 u 6;  
Blokk D eskluż l-appartament Nru. 3;  u Blokk  
E esklużi l-appartamenti Nri. 3 u 6, inklużi  
l-ishma rispettivi tal-partijiet komuni, Triq Pietru 
Dacoutros, Tal-Palazz l-Aħmar;

L-Awtorità tad-Djar 1202,  
1203 u 
1204 
tal-2016

Santa Venera Block C excluding apartments No. s 2, 3 and 6;  
Block D excluding apartment No. 3; and Block 
E excluding apartments Nos. 3 and 6, including 
their respectiv shares of the common parts, 
Triq Pietru Dacoutros, Tal-Palazz l-Aħmar;

The Housing 
Aurthority

Siġġiewi Kwart indiviż mill-art Ta’ Żinġ, tal-kejlt ta’ 
16,263 m.k., limiti Tal-Għakba;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1123/16

Siġġiewi One fourth undivided share of the land Ta’ Żinġ, 
covering an area of 16,263 s.m., limits of 
Tal-Għakba;

Siġġiewi ¾ indiviżi mill-art Ta’ Żinġ, tal-kejl ta’ 16,263 
m.k., limiti Tal-Għakba;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1157/16

Siġġiewi ¾ undivided share of the land Ta’Żinġ, covering 
an area of 16,263 s.m., limits of Tal-Għakba;

Siġġiewi ½ indiviż tal-fond Nru. 132 jismu ‘Emsyl’, 
inkluż il-garaxx Nru. 130, Triq il-Mons Mikiel 
Azzopardi;

Sylvia Falzon et 662040M 1170/16

Siġġiewi ½ undivided share of tenement No. 132 named 
‘Emsyl’, including garage No. 130, Triq il-Mons 
Mikiel Azzopardi;

Siġġiewi Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Casa Mifsud’, Triq Ramija;

Nicola Mifsud 1022648M 1206/16

Siġġiewi The perpetual direct dominium of the tenement 
named ‘Casa Mifsud’, Triq Ramija;

Swieqi Id-dirett u l-utile dominju temporanju u 
s-sussegwenti Proprjetà tad-dar Nru. 316 jisimha 
‘Narnia’, Triq is-Swieqi;

It-Tabib Brendan 
Caruana Montalto u 
martu Kathryn

244664M      
249300L

1112/16

Swieqi The temporary direct and utile dominium and 
the full ownership thereafter of house No. 316 
named ‘Narnia’, Triq is-Swieqi;

Swieqi Korrezzjoni ta’ LRA 1770/2009.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni LRA 
1119/2016, korrezzjoni tal-prezz deċiż mill-Bord 
tal-Arbitraġġ fuq l-Art;

Il-Gvern ta’ Malta 1119/16
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Swieqi Correction of LRA 1770/2009.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA 1119/2016, a correction of the 
price decided by the Land Arbitration Board;

The Government of 
Malta

Tal-Pietà Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1109/16
Tal-Pietà Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Tal-Pietà Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1111/16
Tal-Pietà Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Tal-Pietà L-appartament Nru. 2 inkluż is-sehem tiegħu 
tal-partijiet komuni, Nru. 70 Triq San Girgor, 
G’Mangia;

Iurii Porembskiy u 
martu Maria 

1241/16

Tal-Pietà Apartment No. 2 including its share of the common 
parts, at No. 70 Triq San Girgor, G’Mangia;

Tas-Sliema Is-subdirett dominju temporanju tal-fond Nru. 5 
jismu ‘Little House’, Triq Gafar;

George Mangion 174666M 1067/16

Tas-Sliema The temporary subdirect dominium of tenement 
No. 5 named ‘Little House’, Triq Gafar;

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-ħanut jismu ‘Sapphire Jewellers’, 
Triq Manwel Dimech;

Il-Gvern ta’ Malta 1133/16

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the 
full ownership thereafter of the shop named 
‘Sapphire Jewellers’, Triq Manwel Dimech;

The Government of 
Malta

Tas-Sliema L-utile dominju perpetwu tad-dar Nru. 31, Triq 
Sant’ Agata;

Simon Fenech 101758M 1093/16

Tas-Sliema The perpetual utile dominium of house No. 31, 
Triq Sant’ Agata;

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-fond Nru. 72 jismu ‘Ciel Bleu’, 
Triq San Alfonsu;

Il-Gvern ta’ Malta 1139/16

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 72 named 
‘Ciel Bleu’, Triq San Alfonsu;

The Government of 
Malta

Valletta L-appartament Nru. 1 inkluż ½ indiviż tal-
partijiet komuni, formanti parti mill-fond Nru. 
95, Sqaq it-Teatru l-Qadim;

Joseph Abela u 
martu Rose

189361M       
84661M

1101/16

Valletta Apartment No. 1 including ½ undivided share 
of the common parts, forming part of tenement 
No. 95, Sqaq it-Teatru l-Qadim;

Valletta 5/16-il parti ndiviża tal-ħanut Nru. 46, Triq id-
Dejqa;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1127/16

Valletta 5/16 undivided share of shop No. 46, Triq id-Dejqa;
Valletta 5/16-il parti ndiviża kull wieħed tal-appartamenti 

Nri. 1, 2, 2A, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 17 
u 18, formanti parti minn Blokk Nru. 45, Triq 
id-Dejqa;  5/16-il parti ndiviża tal-arja tal-fond 
Nru. 45, Triq id-Dejqa;  u kwart indiviż 
tal-maħżen Nru. 180A, Triq l-Ifran;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1128, 
1131 u 
1132  
tal-2016
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Valletta 5/16 undivided shares each of apartments Nos. 1, 
2, 2A, 3, 4, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 17 and 
18, forming part of Block No. 45, Triq id-Dejqa; 
5/16 undivided share of the airspace of tenement 
No. 45, Triq id-Dejqa;  and one fourth undivided 
share of store No. 180A, Triq l-Ifran;

Valletta 3/16-il parti ndiviża tal-ħanut Nru. 44, 
Triq id-Dejqa;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1146/16

Valletta 3/16 undivided shares of shop No. 44, Triq 
id-Dejqa;

Valletta 9/16-il parti ndiviża tal-ħanut Nru. 44, 
Triq id-Dejqa;  u 11/16-il parti ndiviża 
tal-ħanut Nru. 46, Triq id-Dejqa;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1160 u 
1161 tal-
2016

Valletta 9/16 undivided shares of shop No. 44, Triq 
id-Dejqa;  and 11/16 undivided shares of 
shop No. 46, Triq id-Dejqa;

Valletta 11/16-il parti ndiviża għal kull wieħed  minn 
appartamenti Nri. 1, 2, 2A, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 
11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18 u 19, formanti 
parti mill-fond Nru. 45, Triq id-Dejqa;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1162/16

Valletta 11/16 undivided share of each of apartments 
Nos. 1, 2, 2A, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
15, 16, 17, 18 and 19, forming part of tenement 
No. 45, Triq id-Dejqa;

Valletta 11/16-il parti ndiviża tal-arja tal-fond Nru. 45, 
Triq id-Dejqa;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1163/16

Valletta 11/16 undivided shares of the airspace of 
tenement No. 45, Triq id-Dejqa;

Valletta ¾ indiviżi mill-maħżen Nru. 180A, Triq l-Ifran, 
b’bieb ieħor bin-Nru. 120, Triq Santa Luċija;

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1164/16

Valletta ¾ undivided shares of store No. 180A, Triq 
l-Ifran with another door at No. 120, Triq Santa 
Luċija;

Valletta Id-dar Nru. 114 u l-kamra Nru. 115, Triq 
id-Dejqa;

Brian Azzopardi et 322072M 1209/16

Valletta House No. 114 and separate room at No. 115, 
Triq id-Dejqa;

Valletta It-terran Nru. 6, Triq San Mikiel; Summit Finishers 
Ltd

C39280 1254/16

Valletta The ground floor tenement at No. 6, Triq San 
Mikiel;

Valletta Id-dar bin-Nri. 20/20D, Triq il-Mitħna, 
b’entratura oħra minn Nru. 8, Sqaq l-Inġinieri;

Mark Andrew 
Weingard

1306/16

Valletta The house at Nos. 20/20D, Triq il-Mitħna with 
another entrance from No. 8, Sqaq l-Inġinieri;

Wied il-Għajn Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru. 13, 
Triq il-Ħamrija;

Il-Gvern ta’ Malta 1054/16
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Wied il-Għajn The perpetual direct dominium of garage
No. 13, Triq il-Ħamrija;

The Government of 
Malta

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
Proprjetà tal-penthouse Nru. 4, formanti parti 
mill-fond jismu ‘Love in a Mist’, Triq l-Ikħal;

Il-Gvern ta’ Malta 1233/16

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of penthouse No. 4, 
forming part of tenement named ‘Love in a 
Mist’, Triq l-Ikħal;

The Government of 
Malta

Żejtun Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1075/16
Żejtun Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Żejtun Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq il-Ħobbejża, 
Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1083/16

Żejtun Garages and their airspace, Triq il-Ħobbejża, 
at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Żejtun Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1107/16
Żejtun Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Żejtun Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1108/16
Żejtun Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Żejtun 1/3 indiviż mill-art Ta’ Xrobb l-Għaġin sive 
Is-Salini ta’ Sciorp l-Għaġin, tal-kejl ta’ 32,552 m.k.;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1144/16

Żejtun 1/3 undivided share of the land Ta’ Xrobb 
l-Għaġin sive Is-Salini ta’ Sciorp l-Għaġin, 
covering an area of 32,552 s.m.;

Żejtun Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1221/16
Żejtun Garages and their airspace, at  the Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Żejtun L-utile dominju perpetwu ta’ biċċa art ta’ 2,357 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta 1293/16
Żejtun The perpetual utile dominium of a plot of land 

covering an area of 2,357 s.m.;
The Government of 
Malta

Żurrieq Garaxxijiet u l-arja tagħhom, Triq Xandru 
D’Amato,  Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1084/16

Żurrieq Garages and their airspace, Triq Xandru 
D’Amato, at  the Housing Estate;

The Government of 
Malta

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti preżentati 
magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 
a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u 
l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf).

Dr Claude Sapiano, LLD,
Aġent Reġistratur tal-Artijiet

Il-31 ta’ Mejju, 2016

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD,
  Acting Land Registrar

31st May, 2016


